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POST GRADUATE CERTIFICATE IN
TRANSLATION AND ADAPTATION
(PGCAR)

Term-End Examination
June, 2026

MTT-031 : VARIOUS DIMENSIONS OF
TRANSLATION AND ADAPTATION

Time : 3 Hours Maximum Marks : 100

Note : Attempt any three questions from
Question Nos. 1 to 6. Question Nos. 7 and
8 are compulsory. Answer questions (Q. 1
to 6) in about 750 words and short notes
Q. No. 7 in about 350 words each. All

questions carry equal marks.

1. Illuminate the broader perspective of

translation.
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2. Examine Cultural Turn in translation
studies.
3. Discuss the emerging issues in translation.
4. Underline various levels of adaptation.
5. Examine the interrelation between inter-
medial translation and adaptation.
6. Write a detailed note on the meaning and
significance of copyright.

7. Write short notes on any two of the following :
(a) Inter-lingual Adaptation
(b) Transcreation
(c) Equivalence in Adaptation
(d) Translation of idioms and proverbs
8. (a) Translate any one of the following
passages into Hindi :

Once in a while, especially before the
elections, the municipal officials came
down and walked along the edge,
peering into its dark current and saying

something among themselves as to it
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being a problem and so on. But they left
it there until the next election. It was a
stock cynicism for people to say when
they saw anyone inspecting the drains :
‘They are only looking for the election
votes there !” At other times the gutter
continued its existence unhampered,
providing cloud of mosquitoes and the
stench that characterized existence in

Vinayak Mudali Street.

Presently a big crowd stood on the edge
of the drain looking at its inky, swirling
water. People sympathized with
Margayya. Wild, inaccurate reports of
what had fallen into it were circulated.
Margayya heard people tell each other :
“A box was dropped into it. That child
threw away a gold chain into it.”
Everyone looked at Balu with interest.
He seemed to have become a hero for

the moment.
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Or
The Giant took off his black cloak and

hung it against the wall. Sophie saw
that under the cloak he was wearing a
sort of collarless shirt and a dirty old
leather waistcoat that didn’t seem to
have any buttons. His trousers were
faded green and were too short in the
legs. On his bare feet he was wearing a
pair of ridiculous sandals that for some
reason had holes cut along each side,
with a large hole at the end where his
toes stuck out. Sophie, crouching on the
floor of the cave in her night dress,
gazed back at him through thick steel-
rimmed glasses. She was trembling like
a leaf in the wind, and a finger of ice
was running up and down the length of

her spine.

‘Ha ! shouted the Giant, walking

forward and rubbing his hands
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together, ‘What has us got here ?” His
booming voice rolled around the walls of

the cave like a burst of thunder.

(b) Translate any one of the following

passages into English :

FHATSR - ‘W' & T h I AW R
TR g3t & WEA W@ i STaE el
TIE ¥ 3T SR Eehep ST Yl sfe
fran o1 =€ & o § So o IRl %
&9 H EYE § JS, @ IR gevE § AT
FARHT W TMH  KEH YE Hl AT
STHEIME ] SRR TS T H TR
Al ¥ FUOR & Wy of @t goml fehg
AR BIEd & 9 HHACYR SR dihd

gt fthed IR Sefifas &1 g ¥ 9 U |

FACYeR A fhedl &1 g # T T &
Tt ¥Fqaa s 1 o) ‘et ‘g i 3

S e forget 3= fhew degm &1 off
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TIoq & fafyd w0 § gwaa Afsia &t e
FHYeR o Aeam § @, S8 39 o T/
aifty feran 1 =g 1 TR et § W gan o,
I8 3O OO SR WS & ufd Uk Hem
I e off oft |
arerar

Fed hi Sewd el T e gt & s a 91
TS, RISl % TR Had % IAER B A
AferT ST Hem SRl @Ok et S%
Sraretl H AiS T THHT G A on | wisy &

I dqet, U hi TE IHGAl §| G W
A A, S H T o S, A e gE D
ST 9| sl § Sferd gY TSl i WS i ds
o St off | 9 g SRR § 3w wm ° wE
1 T FAd | IH-FeR - H Tl & ad

3R dIehTel TR 1 fesg-aTefiferss o1 <t
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off | 9% FoHa Yehw-vd dar A1l & H
TehTR1 STTShTHe: &l BIdI-SCHi & dc o fedi
g e AT IR sffei & fou fedas
BT o7 | T4 HIe 36 ol ¥ AR foRa S

o7 | <Yarell H hISTd s=ai bl 3Tl § o=

S o7 | 98 hisTel 3ii@ll sl IFET g o |
el fed gma o 3% offaa 9 < ot
off qfeh 3 3 81 | I8 Wr<d 1 STIIH SHerd
forest grem o
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MTT-031
IFATE TS WUIATOT § EATAehITY WHTOT-U
(4, ST, . T 3R

id ureln
I, 2026
TH.21.2.-031 : ITATE T WUTAROT
= fafaer smam
oy : 3 q02 SfYeHaT 37 : 100

e : To7 GE 19 6 H G 8] dl7 597 & IW 1T
797 G&A 7 3R 8 ST &1 F¥7 H. 19 6 H IH
TFTFT 750 VKT B q9r gv9 9. 7 H1 Gler 1o
(9c9%) &1 I 350 ¥I=] 4 qIq G4 9971 &

37 gEA &1

1. 3TIAR % ATH T T h1T STl |
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2. ‘TAR IEAEH H Wipfae HIg' i fad=n
ST |

3. 3TIAR % I¥Xd UGGl ohl Fdl SIS |

oWy

4. TR & fafay Tl i T@ifehd ST |

5. STR-HIEAY ST aE Ud ®Wao H 3{d:Fee &
ferer=rT hifST |

6. WafAfer & 1d IR Wew W fawa o
fefe |

7. Trefafed # & frgl < w dfara feufort fafe
() TR Ao T
(@) IYSA

(1) U H A

(¥1) HEad a ehifRaal ol TR
8. (&) Ffafem d ¥ foeht wer s1g=e &1 &t o
ST HITT ¢

Once in a while, especially before the
elections, the municipal officials came

down and walked along the edge,
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peering into its dark current and saying
something among themselves as to it
being a problem and so on. But they left
it there until the next election. It was a
stock cynicism for people to say when
they saw anyone inspecting the drains :
‘They are only looking for the election
votes there !” At other times the gutter
continued its existence unhampered,
providing cloud of mosquitoes and the
stench that characterized existence in

Vinayak Mudali Street.

Presently a big crowd stood on the edge
of the drain looking at its inky, swirling
water. People sympathized with
Margayya. Wild, inaccurate reports of
what had fallen into it were circulated.
Margayya heard people tell each other :
“A box was dropped into it. That child

threw away a gold chain into 1it.”
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Everyone looked at Balu with interest.
He seemed to have become a hero for

the moment.
3AT

The Giant took off his black cloak and
hung it against the wall. Sophie saw
that under the cloak he was wearing a
sort of collarless shirt and a dirty old
leather waistcoat that didn’t seem to
have any buttons. His trousers were
faded green and were too short in the
legs. On his bare feet he was wearing a
pair of ridiculous sandals that for some
reason had holes cut along each side,
with a large hole at the end where his
toes stuck out. Sophie, crouching on the
floor of the cave in her night dress,
gazed back at him through thick steel-
rimmed glasses. She was trembling like
a leaf in the wind, and a finger of ice
was running up and down the length of

her spine.
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‘Ha ! shouted the Giant, walking
forward and rubbing his hands
together, ‘What has us got here ?” His
booming voice rolled around the walls of

the cave like a burst of thunder.

(@) Translate any one of the following

passages into English :

FHORER 1 ‘WA’ & T b 3T ST hI
THR A3t o WEA T hi Ul el
TIE ¥ 3T 3790 1 Gohapt ST Ty Sfex
foan a1 =g & ool § W9 9 ISyt &
&9 H gE¥E § IS, 9 IR gG¥H H
FARHT W TH HIA FE hi o
STRUWIRT ohl SIRIR TEACHE Al § TR
A T FHHGRR H W@ o & genl feg
FAREN BEd & 9 hHCWA AR Hihd
B fthew 3R IefifasH &t gfman 9 g |
FACYeR A fhedl &1 g # T T &
el ¥foed s i et ‘e, g i 3
St iR ferest 3in fired wed 1 R
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T § ot w0 ° ghaa sfSia &t off |
FHHcITer o/ e § 18, 38 39 T W H
Tiftr fora | o 1 SET X § 9 gl o,
I8 3O OO SR WS & ufd Uk Hem
S e o of |

3ere
Fed I ek Tel 6 fod gt & s )
T3, Herer & FE Wad b IER A
AR IThT T ST e Bl ot 3%
Sarett § His T wweRt foan s on) wiee &
I dqet, U hi e THSA § | G W
T, TG G A o w, i e gE |
S & | T § Sed ge i 6 we # g
o S o1 9 gl SR § 39w | a8l
1 T FAd | FH-FeR - H Tl & dd
Sed U Sl i STYeRMe Ufeal, Serdl, i

3R IRl TR 1 fesu-aTefifemess o1 <t

off | 98 9qd YHWI-Ud Tl arl & @
TehTRT SThTH <Tal SId-|LHI o dcl o Tl o
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g e AT IR sffei & o fedas
BT o1 | A o 391 ol ¥ AR feRa S
o | STt § el geai i ArEl H o

ST o7 | 98 hiotel iT@ll sl RIIET Tgra o |
foreifar fod gema a9 3 sifaa | € ot
off qfeh 3 3 781 | ¥8 Wr<d 1 STIIH SHerd
foreat et o |

X X X XX
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